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KZ…©c¶ KZ…©K cÖKvwkZ 

eyaevi, †m‡Þ¤̂i 9, 2015 
 

evsjv‡`k RvZxq msm` 

XvKv, 25 fv ª̀, 1422/09 †m‡Þ¤̂i, 2015 

msm` KZ…©K M„nxZ wbgœwjwLZ wejwU 25 fv ª̀, 1422  †gvZv‡eK 09 †m‡Þ¤̂i, 2015 Zvwi‡L 
ivóªcwZi m¤§wZjvf Kwiqv‡Q Ges GZØviv GB AvBbwU me©mvavi‡Yi AeMwZi Rb¨ cÖKvk Kiv 
hvB‡Z‡Q :  

2015 m‡bi 14 bs AvBb 

International Finance Corporation Ordinance, 1976 (Ordinance  

No. XII of 1976)  iwnZµ‡g Dnv cybtcÖYq‡bi D‡Ï‡k¨ cÖYxZ AvBb 

†h‡nZz msweavb (cÂ`k ms‡kvab) AvBb, 2011 (2011 m‡bi 14 bs AvBb), AZtci 
cÂ`k ms‡kvabx ewjqv DwjøwLZ, Øviv 1975 mv‡ji 15 AvM÷ nB‡Z 1979 mv‡ji 9 GwcÖj 
ZvwiL ch©šÍ mg‡qi g‡a¨ mvgwiK digvb Øviv RvixK…Z Aa¨v‡`kmg~n, AZtci ÒD³ 
Aa¨v‡`kmg~nÓ ewjqv DwjøwLZ, Aby‡gv`b I mg_©b (ratification and confirmation) msµvšÍ 
MYcÖRvZš¿x evsjv‡`‡ki msweav‡bi PZz_© Zdwm‡ji 3K Ges 18 Aby‡”Q` wejyß nIqvq D³ 
Aa¨v‡`kmg~‡ni Kvh©KvwiZv †jvc cvq; Ges 

†h‡nZz wmwfj wcwUkb di wjf Uz Avcxj bs 1044-1045/2009 G mycÖxg‡Kv‡U©i Avcxj 
wefvM KZ…©K cÖ̀ Ë iv‡q mvgwiK AvBb‡K AmvsweavwbK †NvlYvc~e©K Dnvi ˆeaZv cÖ̀ vbKvix 
msweavb (cÂg ms‡kvab) AvBb, 1979 (1979 m‡bi 1 bs AvBb) evwZj †NvwlZ nIqvi 
djkÖæwZ‡ZI D³ Aa¨v‡`kmg~‡ni Kvh©KvwiZv †jvc cvq; Ges 
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†h‡nZz D³ Aa¨v‡`kmg~n I Dnv‡`i Aaxb cÖYxZ wewa, cÖweavb, Dc-AvBb, BZ¨vw` 
cÖRvZ‡š¿i K‡g©i avivevwnKZv, AvB‡bi kvmb, RbM‡Yi AwR©Z AwaKvi msiÿY Ges envj I 
AÿzYœ ivwLevi wbwgË, Rb¯̂v‡_©, Aa¨v‡`kmg~‡ni Kvh©KvwiZv cÖ̀ vb Avek¨K; Ges 

†h‡nZz `xN©mgq c~‡e© RvixK…Z Aa¨v‡`kmg~n hvPvB-evQvBc~e©K h_vwbq‡g b~Zb AvBb 
cÖYqb Kiv mgq mv‡cÿ; Ges 

†h‡nZz cÂ`k ms‡kvabx Ges mycÖxg‡Kv‡U©i Avcxj wefvM KZ…©K cÖ̀ Ë iv‡qi †cÖwÿ‡Z m„ó 
AvBbx k~b¨Zv mgvavbK‡í msm` Awa‡ek‡b bv _vKve ’̄vq Avï e¨e ’̄v MÖn‡Yi Rb¨ cÖ‡qvRbxq 
cwiw ’̄wZ we`¨gvb wQj ewjqv ivóªcwZi wbKU cÖZxqgvb nIqvq wZwb 21 Rvbyqvwi, 2013 Zvwi‡L 
2013 m‡bi 1bs Aa¨v‡`k cÖYqb I Rvix K‡ib; Ges 

†h‡nZz msweav‡bi 93 (2) Aby‡”Q‡`i wb‡ ©̀kbv c~iYK‡í D³ Aa¨v‡`kmg~‡ni g‡a¨ 
KwZcq Aa¨v‡`k Kvh©Ki ivwLevi ¯̂v‡_© 1975 mv‡ji 15 AvM÷ nB‡Z 1979 mv‡ji 9 GwcÖj 
ZvwiL ch©šÍ mg‡qi g‡a¨ RvixK…Z KwZcq Aa¨v‡`k Kvh©KiKiY (we‡kl weavb) AvBb, 2013 
(2013 m‡bi 6bs AvBb) cÖYxZ nBqv‡Q; Ges 

†h‡nZz D³ Aa¨v‡`kmg~‡ni Avek¨KZv I cÖvmw½KZv ch©v‡jvPbv Kwiqv †h mKj 
Aa¨v‡`k Avek¨K we‡ewPZ nB‡e †mB¸wj mKj †÷K-†nvìvi I mswkøó mKj gš¿Yvjq/ 
wefv‡Mi gZvgZ MÖnY Kwiqv cÖ‡hvR¨ †ÿ‡Î ms‡kvab I cwigvR©bµ‡g evsjvq b~Zb AvBb 
cÖYqb Kwievi Rb¨ miKvi wm×všÍ MÖnY Kwiqv‡Q; Ges 

†h‡nZz 11 GwcÖj, 1955 Zvwi‡L AvšÍR©vwZK cybM©Vb I Dbœqb e¨vsK (AZtci e¨vsK 
bv‡g AwfwnZ) Gi wbe©vnx cwiPvjKMY KZ…©K B›Uvib¨vkbvj wdbvÝ K‡c©v‡ik‡bi Articles of 

Agreement Aby‡gvw`Z nBqv‡Q (Ges cieZx©Kv‡j 1 †m‡Þ¤î, 1961 Ges 25 AvM÷, 
1965 Zvwi‡L K‡c©v‡ik‡bi †evW© Ae Mfb©imÕ mfvi wm×všÍµ‡g ms‡kvwaZ), Ges 
miKvimg~‡ni c‡ÿ Aby‡gv`b I ¯̂vÿ‡ii j‡ÿ¨ e¨vs‡Ki AvK©vB‡f iwÿZ Av‡Q; Ges 

 †h‡nZz DwjøwLZ Pzw³ Abymv‡i ewY©Z K‡c©v‡ik‡bi m`m¨ wnmv‡e MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k 
Gi AskMÖn‡Yi wbwgË weavb Kiv mgxPxb; Ges 

†h‡nZz miKv‡ii Dcwi-ewY©Z wm×v‡šÍi Av‡jv‡K International Finance Corporation 

Ordinance, 1976 (Ordinance No. XII of 1976) Gi welqe ‘̄ we‡ePbvc~e©K Dnv iwnZµ‡g 
cybtcÖYqb mgxPxb I cÖ‡qvRbxq; 

 †m‡nZz GZ`&Øviv wbgœiƒc AvBb Kiv nBj : 

1| mswÿß wk‡ivbvg I cÖeZ©b|(1) GB AvBb B›Uvib¨vkbvj wdbvÝ K‡c©v‡ikb AvBb, 
2015 bv‡g AwfwnZ nB‡e| 

(2)  Bnv Awej‡¤^ Kvh©Ki nB‡e| 
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2|  msÁv|welq ev cÖm‡½i cwicš’x †Kvb wKQz bv _vwK‡j, GB AvB‡b 

(1) ÒK‡cv©‡ikbÓ A_© B›Uvib¨vkbvj wdbvÝ K‡cv©‡ikb; 

(2) ÒPzw³Ó A_©  ÔB›Uvib¨vkbvj wdbvÝ K‡c©v‡ikbÕ kxl©K AvšÍR©vwZK ms ’̄v MVb I 
cwiPvjbvi Rb¨ 11 GwcÖj, 1955 Zvwi‡L e¨vs‡Ki wbe©vnx cwiPvjKMY KZ…©K 
Aby‡gvw`Z (cieZx©Kv‡j 1 †m‡Þ¤î, 1961  Ges 25 AvM÷, 1965 Zvwi‡L 
K‡c©v‡ik‡bi †evW© Ae Mfb©imÕ mfvi wm×všÍµ‡g ms‡kvwaZ) Articles of 

Agreement, Ges Dnvi Abye‡j MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k miKv‡ii c‡ÿ 
¯̂vÿwiZ ev M„nxZ nB‡Z cv‡i Ggb †Kvb Pzw³; 

(3) Òm`m¨Ó A_© K‡c©v‡ik‡bi m`m¨| 

3| Avw_©K ms ’̄vb|(1) Pzw³i Article 11 Gi section 3 Gi Paragraph (a) Gi 
Aaxb MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k miKv‡ii c‡ÿ cÖ‡`q cÖ‡qvRbxq mgy`q A_© mshy³ Znwej nB‡Z 
cÖ̀ Ë nB‡e| 

(2) Pzw³ Abymv‡i K‡c©v‡ikb nB‡Z MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k miKvi KZ…©K cÖvß mKj A_© 
mshy³ Znwe‡j Rgv nB‡e| 

4| K‡cv©‡ik‡bi AvgvbZ`vi|evsjv‡`k e¨vsK K‡c©v‡ik‡bi aviYK…Z evsjv‡`wk gy`ªv 
ev Ab¨vb¨ cwim¤ú‡`i AvgvbZ`vi (depository) nB‡e| 

5| Pyw³i we‡kl weav‡bi AvB‡bi gh©v`v|AvcvZZt ejer Ab¨ †Kv‡bv AvB‡b wecixZ 
hvnv wKQzB _vKyK bv †Kb, GB AvB‡bi mwnZ ms‡hvwRZ Zdwm‡j wea„Z Pyw³i Article VI Gi 
weavbvejx evsjv‡`‡ki AvB‡bi gh©v`vm¤úbœ nB‡e: 

Z‡e kZ© _v‡K †h, Pyw³i D³ Article Gi section 9 Gi Immunities from Taxation 
msµvšÍ weav‡bi Ggb †Kvb e¨vL¨v Kiv hvB‡e bv hvnv 

(K) K‡c©v‡ikb KZ…©K †Kvb cÖKvi cY¨ ïégy³fv‡e Avg`vwb Kiv nB‡j cieZx©‡Z 
†Kv‡bv wbqš¿Y Qvov evsjv‡`‡k Dnv weµ‡qi AwaKvi eZ©vq; A_ev 

(L) weµxZ c‡Y¨i g~‡j¨i Ask wnmv‡e K‡c©v‡ikb‡K ïé ev Ki nB‡Z Ae¨vnwZ 
cÖ̀ vb K‡i ev cÖ̀ Ë †mevi g~‡j¨i AwaK nq| 

6| Bs‡iRx‡Z Ab~w`Z cvV cÖKvk|(1) GB AvBb cÖeZ©‡bi ci miKvi,  
miKvwi †M‡R‡U cÖÁvcb Øviv, GB AvB‡bi Bs‡iRx‡Z Ab~w`Z GKwU wbf©i‡hvM¨ cvV cÖKvk 
Kwi‡e| 

(2)  evsjv cvV I Bs‡iRx cv‡Vi g‡a¨ we‡iv‡ai †ÿ‡Î evsjv cvV cÖvavb¨ cvB‡e| 
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7| iwnZKiY I †ndvRZ|(1) International Finance Corporation Ordinance, 

1976 (Ordinance No. XII of 1976), AZtci iwnZ Ordinance ewjqv DwjøwLZ, GZ &̀Øviv 
iwnZ Kiv nBj| 

(2)  Dc-aviv (1) Gi Aaxb iwnZKiY m‡Ë¡I, iwnZ Ordinance Gi 

(K) Aaxb K„Z †Kvb KvR-Kg©, M„nxZ †Kvb e¨e ’̄v ev m~wPZ †Kvb Kvh©aviv GB 
AvB‡bi Aaxb K„Z, M„nxZ ev m~wPZ nBqv‡Q ewjqv MY¨ nB‡e; 

(L) Aaxb M„nxZ †Kvb Kvh©µg  ev m~wPZ †Kvb Kvh©aviv Awb®úbœ ev Pjgvb _vwK‡j 
Ggbfv‡e wb®úbœ Kwi‡Z nB‡e †hb Dnv GB AvB‡bi Aaxb M„nxZ ev m~wPZ 
nBqv‡Q; Ges 

(M) Section 6 Øviv †NvwlZ International Finance Corporation Act, 1956 (Act 

No. XXVIII of 1956) Ggbfv‡e Ôno Part of the laws of Bangladesh’ wnmv‡e 
Ae¨vnZ _vwK‡e †hb GB AvBb Øviv Dnv‡K Ôno Part of the laws of 

Bangladesh’ wnmv‡e †NvlYv Kiv nBqv‡Q| 

Zdwmj 
(aviv 5 `ªóe¨)  

Provisions of Agreement which shall have force of Law  

THE AGREEMENT 

ARTICLE VI 

STATUS, IMMUNITIES AND PRIVILEGES 

SECTION 1.Purpose of Article  

To enable the Corporation to fulfil the functions with which it is entrusted, 

the status, immunities and privileges set forth in this Article shall be accorded to 

the Corporation in the territories of each member. 

SECTION 2.Status of  the Corporation  

The Corporation shall possess full juridical personality and in  particular, 

the capacity : 

(i) to contract; 

(ii) to acquire and dispose of immovable and movable property; 

(iii) to institute legal proceedings. 
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SECTION 3.Position of the Corporation  with  

          regard to Judicial Process 

Actions may be brought against the Corporation only in a court of 

competent jurisdiction in the territories of a member in which the Corporation 

has an office, has appointed an agent for the purpose of accepting service or 

notice of process, or has issue or guaranteed securities. No action shall, however, 

be brought by members or persons acting for or deriving claims from members. 

The property and assets of the Corporation shall, wheresoever located and by 

whomsoever held, be immune from all forms of seizure, attachment or execution  

before the delivery of final judgement against the Corporation.   

 SECTION 4.Immunity of Assets from Seizure 

 Property and assets of the Corporation, wherever located and by 

whomsoever held, shall be immune from search, requisition, confiscation, 

expropriation or any other form of seizure by executive or legislative action. 

SECTION 5.Immunity of Archives  

The Archives of the Corporation shall be inviolable. 

SECTION 6.Freedom of Assets from Restrictions 

To the extent necessary to carry out the operations provided for in this 

Agreement and subject to the provisions of Article III, Section 5, and the other 

provisions of this Agreement, all property and assets of the Corporation shall be 

free from restrictions, regulations, controls and moratoria of any nature. 

 SECTION 7.Privilege for Communications   

The official communications of the Corporation shall be accorded by each 

member the same treatment that it accords to the official communications of 

other members. 

SECTION 8.Immunities and Privileges of Officers and  

   Employees  

All Governors, Directors, Alternates, officers and employees of the 

Corporation : 

(i) shall be immune from legal process with respect to acts performed 

by them in their official capacity; 
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(ii) not being local nationals, shall be accorded the same immunities 

from immigration restrictions, alien registration requirements and 

national service obligations and the same facilities as regards  

exchange restrictions as are accorded by members to the 

representatives, officials and employees of comparable rank of 

other members; 

(iii) shall be granted the same treatment in respect of travelling facilities  

as is 

accorded by members to representatives, officials and employees of 

comparable rank of other members. 

SECTION 9.Immunities from Taxation 

(a) The Corporation, its assets, property, income and its operations and 

transactions authorized by this Agreement, shall be immune from all taxation and 

from all customs duties. The Corporation shall also be immune from liabilities 

for the collection or payment of any tax or duty. 

(b) No tax shall be levied on or in respect of salaries and emoluments paid 

by the Corporation to Directors, Alternates, officials or employees of the 

Corporation who are not local citizens, local subjects, or other local nationals. 

(c) No taxation of any kind shall be levied on any obligation or security 

issued by the Corporation (including any dividend or interest thereon) by 

whomsoever held : 

(i)  which discriminates against such obligation or security solely 

because it is issued by the Corporation; or 

(ii) if the sole jurisdictional basis for such taxation is the place or 

currency in which it is issued, made payable or paid, or the location 

of any office or place of business maintained by the Corporation. 

(d) No taxation of any kind shall be levied on any obligation or security 

guaranteed by the Corporation (including any dividend or interest thereon) by 

whomsoever held : 

(i)  which discriminates against such obligation or security solely 

because it is guaranteed by the Corporation; or 

(ii) if the sole jurisdictional basis for such taxation is the location of 

any office or place of business maintained by the Corporation. 
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SECTION 10.Application of Article 

Each member shall take such action as is necessary in its own territories for 

the purpose of making effective in terms of its own law the principles set forth in 

this Article and shall inform the Corporation of the detailed action which it has 

taken. 

 cÖYe PµeZx© 
  AwZwi³ mwPe (AvBwcG)  

†gvt Avãyj gv‡jK, DccwiPvjK ( v̀wqZ¡cÖvß), evsjv‡`k miKvwi gy ª̀Yvjq, †ZRMuvI, XvKv KZ…©K gyẁ ªZ| 
†gvt AvjgMxi †nv‡mb (DcmwPe), DccwiPvjK, evsjv‡`k dig I cÖKvkbv Awdm, 

 †ZRMuvI, XvKv KZ…©K cÖKvwkZ| web site :  www.bgpress.gov.bd 


